
REGISTERED No. D. (D.N.)-72

The Gazette of India
EXTRAORDINARY

PART I—Section 1

PUBLISHED BY AUTHORITY

No. 89] NEW DELHI, MONDAY, JULY 9, 1984/ASADHA 18, 1906

Separate paging is given to this Part in order that it may be filed as a separate compilation

462 GI/84—1 (1)



.-» THE GAZETTE OF INDIA : EXTRAORDINARY [PARI i—SEC. 1]



3



4 THE GAZETTE OF INDIA: EXTRAORDINARY [PART I—SEC. 1]



5

MINISTRY OF COMMERCE

IMPORT TRADE CONTROL

PUBLIC NOTICE NO. 35—ITC(PN)[84

New Delhi, the 9th July, 1984

Subject : Conditions for Licensing Imports under the
Swiss Mixed Credit, 1983 of Swiss
Francs 100 million.

F. No. IPC|23(3)|84.—The terms and conditions
for licensing imports under the Swiss Mixed Credit,
1983 of Swiss Francs 100 Million as given in Appen-
dix to this Public Notice, are notified for information.

P. C. JAIN, Chief Controller of imports & Exports
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APPENDIX TO MINISTRY OF COMMERCE
PUBLTG NOTICE NO. 35-ITC(PN)|84

DT. 9TH JULY, 1984

Conditions for Licensing imports under the Swiss
Mixed Credit, 1983 of Swiss Frances 100 million.

The Import Licences issued under the Swiss Mixed
Credit, 19S3 will be subject to these following condi-
tions :—

1. Import Licences will be issued .on c.i.i. basis
with an initial validity period of four months for
contracting and will normally have twelve months for
completing shipments as well as payments.

The issue of import Licences with a longer initial
validity period of upto 18 months for completing
shipments as well as payments will, ho\v-?ver, be con-

' sidcred on merits, if the importer is in a position;
when applying for the import licence, to produce ade-
quate documentary evidence to establish the need
for import licence with a longer validity period.

Subsequent revalidations of import licences for
completion of shipments will be regulated as per con-
ditions at paragraph 23 below.

2. Each Import Licence will bsar a superscription—
"Swiss Mixed Credit, 1983". The suffix in the Licence
Code classification number will be "RjSZ".

3. Within a fortnight of the receipt of the Import
Licence, the importer will intimate to the Ministry of
Finance, Department of Economic Affairs (IA Section)
North Block. New Delhi-110001 the fact of the re-
ceipt of tnc Import Licence and likely date by which
the contract documents would be furnished. A pho-
tostate copy of the Import Licence will also be fur-
nished to tLe Miuistry of Finance, Department of Bco-
nomic Affairs, (IA Section) North Block, New Delhi-1.

4. Only capital goods and supply of services as well
as the financing of know-how fees of Swiss origin
will be eligible under the licences issued against the
Swiss Mixed Credit, 1983.

5. The grace period facility under paras 208 and
209 of the Import Trade Control Hand Book of Im-
port-Export Procedures 1984-85 will not be applicable
to imports financed under this Credit.

Contracting :

6. Four ceritified copies of che provisional con-
tract duly executed in English Language and signed
by both the Indian Importer and the Swiss Supplier
must be furnished to the Ministry of Finance, Depart-
ment of Economic Affairs (IA Section) Nortli
Block, New Delhi-1 within four months from the date
of issue of the Import Licence.

Where this stipulation is not complied with within
the said peiiod, the import licence will be deemed to
have become invalid. For rcvalidntion of the Import
Licence, The • licence-holder should submit an appli-

cation, along with the import licence in original to
the licencing authorities giving reasons for failure to
submit the contract documents within the stipulated
period of four months. A copy of this application
shou'd also be forwarded simultaneously to the
Ministry of Finance, Department! of Economic Affairs
(IA Section) New Delhi-1 for information Such ap-
plications would be considered by the licensing autho-
rities on merits and the licence will bz revalidated
for contracting for a further period not exceeding two
months. Any revalidation beyond this period will re-
quire the prior approval of the Department of Eco-
nomic Affairs.

7. A contract will normally comprise an agree-
ment signed by both the parties viz., the Indian im-
porter and the Swiss supplier or it may comprise the
order placed by the Indian importer and the accep-
tance]confirmation thereof in unequivocal terms bv
the Swiss supplier.

8. A contract comprising a series of correspon-
dence between the two parties frequently amending)
revising the various provisions will not normally be
accepted. In such cases it is advisable to prepare a
final document including therein the terms igreed to
by both the parties and signed as such.

Genera! term.11 of Contract :

9. The provisional contract should be placed on
F.O.B. basis. The value should be expressed in Swiss
Frsn.cs

10. M any commission is to be paid to ihe Indian
Agent of the Swiss supplier, it will be shown separa-
tely from the value of the Contract. The Indian
Agent's commission will be paid in Indian rupees by
the importers but will be set off against the total
value of the Import Licence, calculated at the centi'rtl
rate of exchange prevailing from time to time.

Value limits of Contracts :

11. The value of each individual contract should
not be less than one hundred thousand Swiss Francs.

Other Conditions :

12. Ti> make a contract eligible for financing
under the Swiss Mixed Credit, 1983, the following
provisions,- apart from the conditions stipulated
above, as also any others considered necessary by the
contracting parties, should also be incorporated in
the contracts :—

(i) the goods to be imported under the Con-
tract are of Swiss origin;

(iij the two contracting parties agree .that the
contract is subject to the approval of both
the Indian and Swist, authorities for financ-
ing under In© Swiss Mixed Credit, \Wi
Till such approval is .given, the contract is
to be treated as provisional;
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Oii) the prices indicated therein are firm for the
duration of the contact :

(iv) the contract should contain a clause under
which the supplier should be required to
advice the Swiss Credit Bank about receipt
by him of payment, for a shipment or part-
skipment or of a guarantee deposit from the
Indian Importer [referred to at paras 19(i)
and I9fii) belowJ wilh'n a wc-.-k of SL1 h
receipt to ciable the Swiss1 Credit Bank to
reimburse the amount to the Government of
Iiidia. Such advices (w The supp-iiers shoiAl
be furnished to the Swiss1 Credit Bank, in the
proforma given at Annexurr-I, in triplicate
with the request to the Bank to send two
copies to the Embassv of India in Switzer-
land, who fa turn would send ore copy to
the ControJ'er of Aid Accounts and Audit,
Department of Economic Affrirs, New
Delhi-1.

(v) the delivery schedule will be indicated in the
contract clenrly. Any change in the delivery
schedule will be promptly reported to the
Ministry of Finance. Department of Eco-
nomic Affairs (1A Section), New Delhi-1
with suitable explanation for the change

Customary Guarantee(s)

\ i. The importer may arrange and provide for in
the agreement Customary Guarantee(s) which will be
necessary for safeguarding his interest.

Submission of Contract

14. Wilhin a month of the conclusion of the con-
tract the importer should send a letter accompanied
bv the following documents to the Ministry of
Finance, Department of Economic Affairs (TA Sec-
tion), North Block, New Delhi-1 :—

(i) Four certified copies of the provisional con-
tract duly executed in English language and
signed by both the Indian importer and the
Swiss supplier;

Oi) Photostat copy of the Import Licence valid
for contracting on the dote of the execution
of the order placed on him by the importer;
and

(iii) other particular stipulated in Annexure-TI.

The contract will be processed further only after
all these documents ba-vc been furnished by the im-
porter.

Notification of the Contract

15. If the contract is complete, the documents, etc.,
are in order and the import licence is valid for con-
tracting, the "same will bn notified, by the Department
of Economic Affairs to the Swisn authorities through
the Embassy of Switzerland in India, New Delhi.

16. The contract will be deemed to have become
effective only when the Department of Economic
Affairs after rtecehing the approval of the Swiss
authorities, has issued i letter to the importer to that
effect.

17. After approval of the provioual contract by
the Department of Economic Affairs and the Swiss
authorities the final contract should be diawn up and
three cop'es of the sains forwarded to the Ministry
of Finance, Department of Economic Affairs (IA Sec-
i::n), New Delhi-1 as soon as possible.

i

Payment Terms
IS. No remittance will be allowed against the

Import Licence or Letter of Credits opened unless
the importer progress a. letter from the Ministry of
F'nance, Department of Ecnomic Affairs to the effect
that the contract has been made effective after the ap-
proval of both the Government of India and the Swiss
authorities.

19. Fifteen (15) per cent of the Invoice value will
be authorised to be remitted in the manner indicated
below :—

(i) (a) 5 per cent of the total invoice value of the
supply contract (FOB) as down payment
through normal banking channels immedia-
tely after having received confirmation that
the supply contract has been approved by
the competent Swiss and India authorities;

(b) 10 per cent of the invoice value under irre-
vocable letter of credit through an Indian
bank with one of the Swiss banks, member
or the Consortium designated by the Swiss
exporter.

(ii) Eightyfive (85) per c^nt of the invoice value
will except where some amount (uptc say
10 per cent) has been withheld towards
Performance Guarantee will be paid againsf
shipping documents.

The importer shall effect payment to the Swiss
supplier|supptjers on the strength of the Exchange
control copy of the import licence through the nor-
mal bankins channels. No letter of credit will be
opened by the Tndian banks for a period longer than
the period for which the import licence is valid.

20. For the release of free foreign exchange on
account of freight (insurance, the inipo^er will ap-
proach the Department of Economic Affairs >i month
or so in advance of the date of shipment. In no case
the gap between this release and the date of ship-
ment should exceed three months.

21. (i) The importer will furnish to the Depart-
ment of Economic Affairs' (Controller of
Aid Accounts and Audit) Ministry of
Finance, New Delhi-1 within one month of
the shipment of the goods two copies of
the invoice bearing a certificate from the
supplier, that

(a) the supplier has received a sum of—
Swiss Francs amounting to 15 per cent of
the invoice value on conclusion of thr
contract; and
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(b) the supplier has received a sum of
Swiss Francs amounting to 85 per ceut of
the invoice value on shipment of goods,
except for the amount held back for custo-
mary performance guarantee in terms of
para 19(ii) above.

(ii) Where, some amount say 10 per cent has
been withheld towards performance gua-
rantee, the importer will furnish to lhe
Department of Economic Affairs, (Controller
of Aid Accounts and Audit) New Delhi-1,
as soon as trie amount has been paid to the
Swiss supplier, two copies of the invoice
bearing a certificate from the supplier
that :—

"The supplier has received * sum of
Swiss Francs amounting to per
cent of the Invoice vrflue (on satisfactory
performance of the plant)".

22. The Importer's bankers will be responsible for
sending a cdpy of the 'A' form pertaining to the re-
mittance to the supplier, to the Controller of Aid
Accounts and Audit, Ministry of Finance, Depart-
ment of Economic Affairs, UCO Bank Building,
Parliament Street, New Delhi-1, as soon as they
make the remittances.

Revalidation of Import Licences for completion of
Shipments

23. For revalidation of import licence for comple-
tibn of shipments, due regard will be given to the
delivery schedule indicated in the contract and the
subsequent paragraph 12(v) above. A strict view will,
however, be taken in cases where the revalidation
sought is for a period beyond three (3) months from
the date of release of foreign exchange for payment
of the freight|insurance charges. N

Submission of Report

24. A monthly report, as in Anncxure-111 showing
the utilization status of the import licence should be
furnished to the Ministry of Finance, Department of
Economic Affairs (1A Section), North Block, New
Delhi-1.

Miscellaneous

25. The government of India will not undertake
any responsibility for disputes, if any, which may
arise, between the Indian importer and the Swiss
supplier.

26. The Indian importer shall promptly comply
with any direction, instructions, or orders issued by
Government from time to time regarding any and all
matters arising from!Or pertaining to the import
licence..

27. Any breach or violation of any of the condi-
tions presc.ibed herein will result in appropriate
action under the Imports and Exports (Control) Act,
1947 and orders issued thereunder. '

Annexure-1
RECEIPT

SWISS-INDIAN MIXED CREDIT, 1983

Please mark with X whether
Contract EVD-Nr.
Indian Importer : •

Approved Invoice value : S.Frs.—^ - •
(Total Amount)
Indian Import Licence :
Swiss Export Risk Guarantee Nr. :
Exporter's reference :

Description of the goods

We acknowledge having received from the Indian
Importer—
A. 15% SFRS. On conclusion of the cont-
ract i.e.

On (date)

85% SFRS On shipment of the goods i.e.
on (date)

100 per cent SFRS Total
Please mark with X whether the receipt covers

— the whole contract

Part shipment(s)

the final shipment

Date of shipment : (in case of part shipments, date
of last delivery).

B. per cent—SFRS Guarantee deposit

Paid on (date)

(Place and date)

(Signature of the
Swiss exporter)

Anncxure-II
(in duplicate)

(Reference part 14)

To

The Secretary.
Ministry of Finance,
Department of Economic Affairs,
Indian Aid Section,
North Block, Central Secretariat,
New Delhi.

Subjeci : Imports under the Swiss Mixed Credit, 1983

Sir,
In connection with the import of —

(short description of

from Switzerland under the Swiss the goods or
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services) Mixed Credit, 1983, we furnished the
following particulars :—

(i) Details of tfie import licence —
(a) Number

(b) Date of issue and date of revalidation, if
any, and period of validity

(c) Value

(fl) Whether contract finalised within the vali-
dity period of the import licence, if not,
reason for the same

(iu) Name and address of the Indian importer

(iv) Name and address of the Swiss' suppliers

(v) Value of the contract in Swiss Francs

(vi) Short description of goods to be imported

(vii) Schedule for deliveries—expected date of
completion of deliveries

(viii) Indian Agent's commission, if any, includ-
ed in the contract

2. Four certified copies of the Provisional Contract
(or confirmation of the order and the letter of accep-
tancejconfinnation from the supplier) and of the
amendment (if any), and a photostate copy of the
Import Licence are enclosed.

3. You are requested to forward the contract to
the Swiss authorities for approval for being financed
under the Swiss Mixed Credit, 1983.

Yours faithfully,

Licensee,

Annexure-III

FORM OF UTILISATION REPORT IN RESPECT
OF SWISS MIXED CREDIT, 1983

(to be furnished separately in respect of each licence),

1. Name of the Importer

2. Number and date of Import Licence

3w Value of the Import Licence

4. Value of orders placed

5. Value of orders yet to be placed

6. Payments made against the orders already
placed

7. Payments yet to be made (with a quarterly1

estimate of payments with values and anti-
cipated date of payment)

8. Surrenders, if any.

Signature of the authorised
Gfi&cer of the Importer.
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